
Türkiye Cümhuriyetile İtalya Kırallığı arasında imzalanıb 249S numaralı ka­
nunla tasdik ve 2758 ve 2914 numaralı kanunlarla müddeti iki defa temdid 
edilmiş olan ticaret mukavelesile kliring anlaşması müddetinin tekrar uzatıl­

ması hakkındaki anlaşmaların tasdikma dair kanun 

(Eesmî Gazete ile neşir ve ilâm : 27 / IV / 1936 - Bayı : 3289) 

No. Kabul tarihi 
2952 20 -IV-1930 

BÎRÎNCl MADDE — Türkiye Cümhuriy etile italya Kırallığı arasında 4 
nisan 1934 tarihinde imzalanıp 12 haziran 1934 tarih ve 2498 numaralı kanunla 
tasdik ve 3 haziran 1935 tarih ve 2758-numaralı kanunla müddeti dokuz ay 
ve 3 şubat 1936 tarih ve 2914 numaralı kanunla da bir ay temdid edilmiş olan 
ticaret mukavelesile kliring anlaşması müddetinin yeniden 20 ikinci teşrin 1935 
ve 20 birinci kânun 1935 tarihlerinde meriyete girmek üzere iki defa da birer ay 
ve 20 ikinci kânun 1936 tarihinde meriyete girmek üzere üç ay daha uzatıl­
ması hakkında 12 teşrinisani 1935, 19 kânunuevvel 1935 ve 5 şubat 1936 tarihli 
notalarla takarrür ettirilen anlaşmalar kabul ve tasdik edilmiştir. 

İKİNCİ MADDE — Bu kanun neşri tarihinden muteberdir. 
ÜÇÜNCÜ MADDE —- Bu kanunun hükümlerini icraya İcra Vekilleri Hey­

eti memurdur. 

22 nisan 1936 

İTALYA SEFARETİNİN 12 TEŞRİNİSANİ 1935 TARİHLİ VE 2512 SAYILI NOTASI 
TERCÜMESİDİR 

Bay vekil, 

Bugünkü tarihli nota ile zatı Devletleri aşağıdaki hususatı bana tebliğ lûtfunda bulundular: 

(Bay Elçi, 

4 nisan 1934 tarihli Clearing ve Ticaret anlaşmasını tecdid etmek üzere 20 eylül 1935 tari­
hinde bana tevdi etmek lûtfunda bulunduğunuz projenin alâkadar dairelerce tetkiki, mezkûr an­
laşmaların nihayet bulacağı tarih olan 20 teşrinisani 1935 tarihinden evvel bitmiyeceğinden Cum­
huriyet Hükümetini marülârz anlaşmaları daha bir ay müddet yani 20 kânunuevvel 1935 tarihine 
kadar temdid etmek hakkındaki arzusunu işbu mektupla zati âlinize bildiririm. 

Bedeli badema yalnız klearing tarikile tesviye edilecek olan ceviz kütüklerinin ihracına müteal­
lik 20 temmuz 1935 tarih ve 1796 (sefaret notası) müstesna olmak üzere mezkûr anlaşmalara mü­
teallik notalar muhteviyatının temdid zamanı müddetince meri kalacakları teyid olunur. 

Balâda zikredilen hususların Kırallık Hükümeti tarafından kabul edildiğini bana teyid buyur-
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manızı rica ederek ihtiramatı iaîkamın kabulünü dilerim). 

Bu tebligatı kaydettiğimi zatı Devletlerine beyana müsaraat eder ve Kırallık Hükümetinin sali-
füzzikir hususa iltihakını teyid eylerim. 

Türkiye Cumhuriyeti Hariciye vekili 

İ T A L Y A S E F A R E T I N I N 19 K A N U N U E V V E L 1935 T A B I H L I V E 2756 S A Y I L I N O T A S I 
TERCÜMESIDIR 

Bay Vekil, 
Bugünkü tarihli nota ile Zati Devletleri bana aşağıdaki hasusatı tebliğ lûtfunda bulundu­

lar: 

(Bay B. Elçi, 
4 nisan 19:54 tarihli Clearing' ve Ticaret anlaşmasını tecdid etmek üzere 20 eylül 1935 tari­

hinde bana tevdi etmek lûtfunda bulunduğumuz projenin alâkadar dairelerce tetkiki, mezkûr an­
laşmaların nihayet bulacağı tarih olan 20 kânunuevvel 1935 tarihinden evvel bitmeyeceğinden Cum­
huriyet Hükümetinin marülarz anlaşmalara daha bir ay müddet yani 20 kânunusani 1936 ya kadar 
tem did etmek hakkındaki arzusunu işbu mektupla Zati Âlinize bildiririm. 

Bedeli badema yalnız Clearing tarikilc tesviye edilecek olan ceviz •kütüklerinin ihracına müteal­
lik 20 temmuz 1935 tarih \ e 1796 (Sefaret notası) müstesna olmak üzere mezkûr anlaşmalara mü­
teallik notalar muhteviyatının temdid zamanı müddetince merî kalacakları teyid olunur. 

Bâlâda zikredilen hususların Krallık Hükümeti tarafından kabul edildiğini bana teyid buyur­
manızı rica ederek ihtiramatı faikamın kabulünü dilerim). 

Bu tebliği kaydettiğimi Zati Devletlerine beyana müsaraat eder ve Kırallık Hükümetinin yuka­
rıdaki hususata iltihakını teyid eylerim. 

Lût£en, Bay Vekil, yüksek saygılarımı kabul buyurunuz. 

Türkiye Cumhuriyeti Hariciye Vekili 

İTALYA SEFARETİNİN 5 ŞUBAT 1936 TARİHLİ NOTASI TERCÜMESİDİR 

Bay Elçi, 
Zati Âlilerinden aşağıdaki mektubu aldım: 

(işbu mektubumla, 4 nisan 1936 tarihli Ticaret ve Clearing anlaşma!armm. 20 ikinci kânun 1936 
tarihinden 20 nisan 1936 tarihine kadar yani üç ay müddetle uzatılması hakkındaki Hükümeti­
min arzusunu Zati Âlilerine arzederim. 

Şurası mukarrerdir ki, fimabaad bedeli ancak Clearing yolile tesviye edilecek olan ceviz kütük­
lerinin ihracatına müteallik Sefaret notası müstesna olmak üzere mevzubahs mukavelelere merbut 
notalar muhteviyatı temdid müddeti zarfında muteber olacaktır. 

Hükümeti Krraliyenin balâda zikrolunan hususata iltihak ettiğinin teyid buyurulması ricasile, 
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ihtiramatı faikamın kabulünü rica ederim). 

Yukarıdaki hususat hakkında Hükümetim mutabık olduğundan Zati Âlilerinin teklifi ve işbu 
cevabî nıektaıb bu hususta tam bir mutabakat teşkil ederler. 

îhtiramatı faikamın ka 

Son Ekselans 
Bay, 

Numan Menemencioğlu 
Hariciye vekâleti Genel Sekreteri 

Ankara 

Cumhuriyet Reisliğine yasılan tezkerenin tarih ve 
numarası : 21 - IV - 1936 ve 1/420 
Bu kanunun neşir ve ilânının Başvekilliğe bildi­
rildiğine dair Cumhur Reisliğinden gelen tezkere­
nin tarih ve numarası : 22 - IV - 1936 ve d/344 
Bu kanunun müzakerelerini gösteren zabıtların Gild Sayıfa 
cüd ve sayıfa numaraları : 8 228 ' 
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